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OFFICE HOURS 
HORARIO DE OFICINA

Monday - Friday: 9:00a - 5:00p
Office Closed Saturdays and Sundays 

La oficina esta cerrada  
los Sábados y Domingos

Welcome to our Community of Faith

Saturday/Sábado ...........................................................................5:30p ENG

Sunday/Domingo ..........................................................................8:30a ESP
 11:00a ENG
 5:00p ENG

Daily Masses/Misas Diarias
Please see inside the bulletin for details  
Para más detalles favor de leer el boletín

Penance/Confesiones
Saturdays 4:00-5:00p or by appt. 
Sábados: 4:00-5:00p o por cita



DAY	 DATE	 TIME	 ENG/ESP	 LOCATION	 MASS INTENTION
Sat	 05/28	 5:30 PM	 Eng	 Church	 † Bobbe Rush Brown
Sun	 05/29	 8:30 AM	 Esp	 Church	 All Parishioners of Santa Cruz
Corpus		  11:00 AM	 Eng	 Church	 † Dalmon W. Spinks
Christi		  5:00 PM	 Eng	 Church	 † Theodoro & Juanita Verver
Mon	 05/30	 8:30 AM	 Eng	 Chapel	 Office Closed - No Mass
Tue	 05/31	 8:30 AM	 Eng	 Chapel	 No Mass/Communion Service
Wed	 06/01	 8:30 AM	 Eng	 Chapel	 No Mass/Communion Service
Thu	 06/02	 8:30 AM	 Eng	 Chapel	 No Mass/Communion Service
		  7:30 PM	 Esp	 Church	 † Fr. Juan Pablo Gomez
Fri	 06/03	 8:30 AM	 Eng	 Church	 † Chester & Alice Kopecki
Sat	 06/04	 9:00 AM	 Eng	 Chapel	 † Celestino Chapa, Sr.
		  5:30 PM	 Eng	 Church	 All Parishioners of Santa Cruz
Sun	 06/05	 8:30 AM	 Esp	 Church	 † Bonifacio Jayme
		  11:00 AM	 Eng	 Church	 † Jose Tapia, Sr.
		  5:00 PM	 Eng	 Church	 Sue & Alan Svoboda (Special Intention)

Note that a Mass in English is celebrated at 12:00 Noon on Tuesdays at the Seton Hays Chapel.

Mass Intentions: May 28 - June 5, 2015

Santa Cruz Church,  Buda, Texas Solemnidad del Cuerpo y la Sangre de Cristo

You can find the Reflection of the Week, our Weekly 
Calendar of Events and the bulletins posted at:  

www.santacruzcc.org
Usted puede encontrar la Reflexión de la Semana, nuestro 

Calendario de Eventos semanal y el boletín en:  
www.santacruzcc.org

PARISH FINANCES/FINANZAS

PARISH ATTENDANCE/ATENDENCIA

SECOND COLLECTIONS/SEGUNDA COLECTA

Sorry! No financial report this weekend, because 
our Business Administrator has been out sick.

This Week.......................................... No Second Collection
Next Week...................................... Parish Debt Reduction

Church Attendance: 05/22/16 (Most Holy Trinity)....2,504
(Saturday 5:30PM: 322; 

Sunday: 8:30 AM: 806; 11AM: 951; 5PM: 425)

READINGS FOR THE WEEK
Mon:	 2 Pt 1:2-7; Ps 91:1-2, 14-16; Mk 12:1-2 

Ninth Week in Ordinary Time; Memorial Day
Tue:	 Zep 3:14-18 or Rom 12:9-16; Is 12:2-3, 4bcd-6; 

Lk 1:39-56 
The Visitation of the Blessed Virgin Mary

Wed:	 2 Tm 1:1-3, 6-12; Ps 123:1b-2; Mk 12:18-27 
St. Justin

Thu:	 2 Tm 2:8-15; Ps 25:4-5ab, 8-10, 14;  
Mk 12:28b-34 - Ss. Marcellinus and Peter

Fri:	 Ez 34:11-16; Ps 23:1-6; Rom 5:5b-11; Lk 15:3-7 
The Most Sacred Heart of Jesus; First Friday

Sat:	 2 Tm 4:1-8; 1 Sm 2:1, 4-8abcd; Lk 2:41-51 
The Immaculate Heart of the Blessed  
Virgin Mary; First Saturday

Sun:	 1 Kgs 17:17-24; Ps 30:2, 4-6, 11-13;  
Gal 1:11-19; Lk 7:11-17 
Tenth Sunday in Ordinary Time

LECTURAS DE LA SEMANA
Lunes:	 2 Pe 1:2-7; Sal 91 (90):1-2, 14-16; Mc 12:1-2 

Novena Semana del Tiempo Ordinario;  
Día de los Caídos

Martes:	 Sof 3:14-18 o Rom 12:9-16;  
Is 12:2-3, 4bcd-6; Lc 1:39-56 
Visitación de la Santísima Virgen María

Miércoles:	 2 Tm 1:1-3, 6-12; Sal 123 (122):1b-2;  
Mc 12:18-27 - San Justino

Jueves:	 2 Tm 2:8-15; Sal 25 (24):4-5ab, 8-10, 14;  
Mc 12:28b-34 
Santos Marcelino y Pedro

Viernes:	 Ez 34:11-16; Sal 23 (22):1-6;  
Rom 5:5b-11; Lc 15:3-7 
El Sagrado Corazón de Jesús;  
Primer viernes

Sábado:	 2 Tm 4:1-8; 1 Sm 2:1, 4-8abcd; Lc 2:41-51 
El Inmaculado Corazón de María;  
Primer sábado

Domingo:	 1 Re 17:17-24; Sal 30 (29):2, 4-6, 11-13;	
Gal 1:11-19; Lc 7:11-17 
Undécimo Domingo del Tiempo Ordinario

Welcome! ~ ¡Bienvenidos! /  
New Members to Santa Cruz!

We are so grateful for our New Parishioners. 
If you know them, please help us welcome 
them! Below are the New Members for the 
previous weeks:

Démosles las bienvenida a nuestros  
nuevos miembros:

Daniel & Esbeyde Arce

Beautiful First Communion  
pictures are available at:

Usted puede encontrar fotos de las 
Primeras Comuniones en:

http://brucefisher.zenfolio.com/ 
firstcommunion2016

ALTAR 
FLOWERS

This Weekend are:

In honor of the 
Wedding of:

Dimitrius Pulido  
& Susan Mellon

PRAYER REQUESTS / PETICIONES DE ORACIÓN
Please pray for the following parishioners who are ill at this time: 

Favor de orar por estos feligreses que están enfermos:

Mary Lou Kelly and Yvette Aguilar

Please pray for our parishioners who are serving in the military: 
Favor de orar por nuestros feligreses que están en el servicio militar:

We continually update our list of parishioners serving in the military. Please call Alma Tamayo 
in the church office so that we can have an accurate list of active military personnel who are 
parishioners at Santa Cruz. Thank you.

Eddie Xavier Díaz Conde, grandson of Marie Gamboa,
David Patterson, son of Anne & Douglas Patterson,

Rashad Salters, husband of Denise Salters,
SSG Joshua Wood, husband of Cynthia Wood,

Veronica Ross, daughter of John & Mary Hinojosa,
Andrew DiCarlo, son of David & Jacquelyn DiCarlo,

Victoria Lara Mojica, granddaughter of Rudy & Juanita Lara

CALM WATERS
In calm waters, every ship  

has a good captain.
—Swedish proverb

AGUAS CALMADAS
En aguas calmadas, todo barco 

tiene un buen capitán.
—Proverbio sueco
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Weekly Schedule
The schedule below lists events that all parishioners are generally invited to. To reserve your parish event, contact Barbara Pecuch at (512) 422-1485. For a 
more complete schedule, please view our calendar online at: http://www.santacruzcc.org/ or check the day’s events posted at our parish office.

MONDAY, MAY 30	 MEMORIAL DAY
TUESDAY, MAY 31
Communion Service................... 8:30 am-9:30 a.m......Chapel
Boys Scouts................................ 6:00 pm-9:00 p.m......ED212, 213 & 214
CHRP Women/English................ 6:30 pm-9:30 p.m......ED208
Grupo de Oración 
	 el Buen Pastor......................... 7:00 pm-9:00 p.m......Church
Grupo Juvenil 
	 Planning meeting.................... 7:30 pm-9:00 p.m......PAC304 Workroom
WEDNESDAY, JUNE 1
Communion Service................... 8:30 am-9:30 a.m......Chapel
San Juan Chapel Cleaning......... 2:00 pm-3:00 p.m......San Juan Chapel
English Prayer Group.................. 5:00 pm-7:00 p.m......Church cryroom
Diocesan Guadalupanos 
	 Organization............................ 6:30 pm-9:30 p.m......PAC313
English Choir practice................. 7:00 pm-9:00 p.m......ED118 (Music)
Singing Rosary........................... 7:00 pm-8:00 p.m......San Juan Chapel
THURSDAY, JUNE 2
Communion Service................... 8:30 am-9:30 a.m......Chapel
Youth Choir Practice................... 6:00 pm-8:30 p.m......ED120 (Youth room)

Wedding Rehearsal.................... 6:00 pm-7:00 p.m......Church
Adult Sacramental 
	 Preparation class..................... 6:15 pm-9:00 p.m......ED211 & 212
Spanish Choir Practice............... 7:00 pm-9:00 p.m......ED118 (Music room)
Parish Festival meeting.............. 7:00 pm-8:00 p.m......Deane Hall
Grupo Preciosísima 
	 Sangre de Cristo...................... 11:00 pm-3:00 a.m....San Juan Chapel
FRIDAY, JUNE 3
San Juan Chapel cleaning.......... 2:00 pm-3:00 p.m......San Juan Chapel
Wedding..................................... 4:00 pm-5:30 p.m......Church
Spanish CHRP 
	 Men & Women meeting.......... 6:30 pm-9:30 p.m......ED206, 207, 213, & 214
Spanish Rosary Group................ 7:00 pm-9:00 p.m......PAC313
SATURDAY, JUNE 4
SVDP Meeting............................. 9:00 am-11:30 a.m....PAC321 (SHMC Room)
CHRP Spanish Retreat................ 10:00 am-5:00 p.m....Deane Hall & PAC301
Grupo Juvenil weekly meeting... 7:00 pm-9:00 p.m......ED204
SUNDAY, JUNE 5
Bingo.......................................... 2:00 pm-5:30 p.m......Deane Hall & kitchen
MS & HS Youth Night.................. 6:00 pm-9:00 p.m......ED120 (Youth Room)

May 28-29, The Solemnity of the 
Most Holy Body and Blood of Christ
We are a Eucharistic people and today’s 
solemnity celebrates this great gift we have 
been given - to share in the very Body and 
Blood of Christ. As thankful sharers in this 
Eucharistic feast we are called to give witness 
to our gratitude by becoming nourishment for 
others. We commit ourselves to being broken 
open and poured out for others as Jesus has 
done for us. What sacrifice are we willing to 
make for others in gratitude for the sacrifice 
Christ made for us?

Mayo 28-29, La Solemnidad del 
Bendito Cuerpo y la Sangre de Cristo
Somos gente Eucarística y la solemnidad de 
hoy celebra este gran regalo que se nos ha 
dado - Compartir del mismo Cuerpo y Sangre 
de Cristo. Al compartir agradecidos, del festín 
Eucarístico somos llamados a dar testimonio 
de nuestra gratitud al convertirnos en nutri-
mento para otros. Nos comprometemos a estar 
abiertos y a derramarnos por otros tal como 
Jesús ha hecho por nosotros ¿Qué sacrificio es-
tamos dispuestos a hacer por otros en gratitud 
por el sacrificio que Cristo hizo por nosotros?

Jubilee Year of Mercy
May 29, 2016
Solemnity of the Most Holy Body 
and Blood of Christ (Corpus Christi)

In this Jubilee Year of Mercy, 
the Lectionary’s Year of Luke 
presents a Gospel in which Je-
sus, who has welcomed, taught, 
healed, and shown God’s mercy to 
the multitude, refuses the Twelve’s 
demand to dismiss the crowd be-
fore him. Instead, he says, “Give 
them some food yourselves” 
(Luke 9:13). In Jesus’ hands, what 
little the Twelve has feeds five 
thousand (“men,” and probably as 
many women and children), leav-
ing twelve baskets so the Twelve 
can continue Jesus’ ministry of mercy. Pope 
Francis has asked how we celebrate and live 
the Eucharist. Do we keep it to ourselves? Or 
do we “commune” not only with Jesus but 
with the multitude whom Jesus has 
given us to cherish? Entrusted to 
Jesus and shared with others, our 
limited resources can go a long 
way. Recognizing Jesus in the Eu-
charist demands that we recognize 
Jesus also in the hungry crowd. 
Adoring Jesus present in the Eu-
charist requires that we serve Jesus 
present in our neighbor.

—Peter Scagnelli, Copyright © J. S. 
Paluch Co., Inc.

Año Jubilar de la Misericordia
29 de mayo de 2016
Solemnidad del Cuerpo y 
la Sangre de Cristo (Corpus Christi)

En este Año Jubilar de la Mi-
sericordia coincide con la lectura 
dominical del Evangelio de Lu-
cas, este domingo el Evangelio 
presenta a Jesús recibiendo, ense-
ñando, sanando y mostrando la 
misericordia de Dios a la multitud 
y, también rechazando la solicitud 
de los Doce de despedir a la mul-
titud. Al contrario, él dice “denles 
ustedes de comer” (Lucas 9:13). 
En las manos de Jesús, lo poco que 
tienen los Doce alimenta a cinco 
mil hombres (sin contar mujeres 

ni niños) y con lo que sobró se llenaron doce 
canastos para que los Doce pudieran continuar 
el ministerio de misericordia de Jesús. El Papa 
Francisco nos ha preguntado cómo nosotros 

podemos celebrar y vivir la Eu-
caristía. ¿Nos lo guardamos para 
nosotros mismos? ¿O “comulga-
mos” no solo con Jesús sino con 
la multitud que Jesús nos da para 
apreciar? Confiados a Jesús y com-
partidos con otros, nuestros recur-
sos pueden durar mucho tiempo. 
Reconocer a Jesús en la Eucaristía 
exige que reconozcamos a Jesús 
en la multitud hambrienta. Adorar 
a Jesús en la Eucaristía requiere 
que sirvamos a Jesús presente en 
nuestro prójimo.

—Peter Scagnelli, Copyright © J. S. Paluch Co., Inc.



ADULT RE & FAITH ENRICHMENT
Coordinator: Lupita Bodony, Adult Faith Formation Coordinator, (512) 312-2520, lupitab-santacruz@austin.rr.com

Adult Faith Enrichment - We continue to offer our Adult Faith En-
richment classes during all RE sessions, in both English and Spanish. 
Please join us, everyone is welcome! Classes will end in May. We will 
resume next year when RE begins in September!

Enriquecimiento De LA Fe Para Adultos - seguimos ofreciendo 
nuestras clases de fe y enriquecimiento para adultos, durante las sesio-
nes de Educación Religiosa (RE) en inglés y español. ¡Por favor únase 
a nosotros, todos son bienvenidos! Las clases terminarán en mayo. Se 
reanudará el año próximo cuando RE comience en septiembre.

RELIGIOUS EDUCATION OFFICE HOURS/HORARIO DE EDUCACIÓN RELIGIOSA
May 30-June 5, 2015

Monday (Lunes)............................................ Office Closed/Cerrado
Tuesday (Martes):............................................ 1:00 p.m.-7:00 p.m.
Wednesday (Miércoles):................................... 9:00 a.m.-4:00 p.m.
Thursday (Jueves):........................................... 1:00 p.m.-7:00 p.m.
Friday-Sunday (Viernes a Domingo):............. Office Closed/Cerrado
We are also available by appointment outside of the posted hours. 

Please contact us at (512) 312-2520 to make arrangements.

RELIGIOUS EDUCATION/EDUCACION RELIGIOSA: K-12 ~ YOUTH ~ ADULT RE & FAITH ENRICHMENT

RELIGIOUS ED (K-12TH GRADES)
Coordinators: JoAnna Rubio & Delia Blanco,  

REoffice-santacruz@austin.rr.com

Important Upcoming Youth Dates:

June 5th - Youth Night	 July 3rd - Youth Night
June 26th - Family Night	 July 17th - Family Night

YOUTH MINISTRY
Youth Coordinator:  

Alex Smith, (512) 789-0182, asmith.scym@gmail.com

Youth Softball - Summertime is almost here 
and so is the Diocesan Softball Tournament! If 
you are interested in playing this year, please 
contact Alex Smith! All high schoolers are in-
vited to play!

Pre-Registration for all families who are currently participating in 
Religious Education will begin registering on Tuesdays and Thurs-
days during posted hours only! No registrations will be taken during 
Religious Education classes. Your RE fees must be paid/current and 
your child must be actively participating in classes, in order to register 
for next year. Spaces will fill quickly, so watch the bulletin, check your 
email and make sure you come by when we begin pre-registering!

Preinscripción para todas las familias que están participando actual-
mente en Educación Religiosa (RE) ¡comenzarán los martes y jueves 
de cada semana, durante las horas ya publicadas arriba. Por favor tome 
en cuenta de que no se inscribirá a ningún estudiante durante las clases 
de Educación Religiosa. Los honorarios de RE deben ser pagados y 
estar al corriente y su hijo(a) debe participar activamente en las clases, 
para poder inscribirse para el próximo año. El cupo es limitado y se 
llenara rápidamente, así que manténgase al tanto leyendo el boletín, 
revise su correo electrónico y asegúrese de venir cuando comenzamos 
las inscripciones.
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I-35 Corridor Project
Santa Cruz Parish along with other churches in the area of the I-35 
Corridor between San Antonio and Austin are participating in a project 
to better understand the issues that the families of our communities 
are experiencing in their daily lives. We have all witnessed the rapid 
changes that have taken place in this region over the past 20 years, 
changes that have created new pressures that affect our families. This 
project will train people of our parish to go into our community and 
engage all families around the challenges that they face: issues such 
as the dramatic growth of our communities, increased juvenile delin-
quency, issues that affect access to quality education and affordable 
health care, among others. Those who participate in the project will 
be trained to organize the people of the community to work together 
as neighbors through the church to identify these issues, develop ef-
fective solutions and work with public officials to address them. This 
project has the full support of Bishop Vazquez and will be similar to 
Austin Interfaith in Austin and Communities Or-
ganized for Public Service in San Antonio. Ramon 
Duran is the organizer who is working with Father 
Kirby and other pastors in the region. Participating 
churches are Catholic, Methodist, Lutheran, Bap-
tist, and Unitarian in Buda, Kyle, San Marcos, New 
Braunfels, and Seguin. Ramon Duran will speak 
briefly at all the Masses, next weekend, and will 
sign people up to receive for more information.

Proyecto - Ruta del I-35
La Parroquia de Santa Cruz, con otras Iglesias en el área entre San 
Antonio y Austin, está participando en un proyecto para mejor en-
tender los asuntos que afectan el bienestar de las familias de nuestras 
comunidades. Todos somos testigos de los cambios rápidos que han 
ocurrido en los últimos veinte años, cambios que han creado nuevas 
presiones que enfrentan a las comunidades. Este proyecto entrenará 
a gente de nuestra parroquia para entablar conversaciones con las 
familias de la comunidad y poder entender los asuntos que nos en-
frentan, por ejemplo, el crecimiento rápido de las comunidades, la 
delincuencia juvenil, acceso a educación adecuada, cuidado de salud 
y otros asuntos. Los que participen en el proyecto serán entrenados 
para organizar a la gente de las vecindades y desarrollar soluciones 
que se puedan llevar a los oficiales públicos. Este proyecto tiene el 
apoyo completo del Obispo Vázquez. Ramón Durán es el organizador 
que trabajará con el Padre Kirby y otros pastores en la región. Otras 

iglesias que están participando incluyen a Católi-
cos, Metodistas, Luteranos, Bautistas, y Unitarios. 
Ramón Durán dará una explicación breve en las 
Misas el próximo fin de semana. Usted se puede 
inscribir para recibir más información después de 
todas las Misas.



News from the Principal’s Desk
May was a busy month as we wrapped up the 2015-2016 

school year. On Friday, May 6th, after the School Mass, we had 
the First Communicants lead us in our May Crowning. Out at 
the Statue of Our Blessed Mother, we prayed a decade of the 
rosary, sang Mary songs, and laid beautiful flowers at her feet.

We celebrated our 2nd Athletic Banquet in Deane Hall on 
May 17th. Last year we had around 150 guests, so we were 
pleasantly surprised when our numbers grew to over 225 for 
this year’s banquet. Student athletes received certificates for par-
ticipation, and then each sport recognized an MVP, All Around 
Sportsmanship, Most Improved, and Best Attitude athlete. At 
the end, Mr. and Miss Cardinal were announced. These athletes 
had to play all sports and have the highest academic average. 
This year’s awardees were 7th grader Matthew Garcia and 8th 
grader Lydia White.

8th grade Graduation was Wednesday, May 25, 2016. After a 
wonderful Graduation Mass con-celebrated by Fr. Kirby and Fr. 
Christian, the graduates and their families enjoyed a luncheon in 
the Youth Meeting Room sponsored and served by the 7th grade 
class. It was a really nice event. Thank you, Angelina Garza, for 
organizing this special day.

Last day of school was Friday. After our School Mass, we 
held our End-of-the-Year Awards Ceremony. Students are 
recognized for perfect attendance and high academic averages 
in their core classes. We also give out, per class, three special 
awards: The Timothy award got highest academic average, the 
Aquinas for all around effort, and the Marian award for service.

Have a blessed summer!
Mrs. Flanagan

SANTA CRUZ CATHOLIC SCHOOL/ESCUELA CATOLICA

Noticias del Escritorio de la Directora
Mayo fue un mes muy atareado al terminar el año escolar 2015-2016. El 

viernes, 6 de mayo, después de la Misa de la escuela, los estudiantes que hici-
eron su Primera Comunión nos condujeron a la Coronación de la Virgen. Se 
llevó a cabo detrás de la Capilla bajo la estatua de nuestra Santísima Madre, 
le rezamos una década del Rosario, se cantaron alabanzas y se depositaron 
flores a sus pies.

Celebramos nuestro 2do banquete deportivo en el salón parroquial el 17 
de mayo. El año pasado tuvimos casi 150 invitados, este año fue una grata 
sorpresa el recibir más de 225 personas para el banquete de este año. Estudi-
antes atletas recibieron certificados de participación, y cada deporte reconoció 
un deportista MVP, buen espíritu deportivo, los más mejorados y por mejor 
actitud. Al final, el Señor y la señorita Cardenal fueron anunciados. Estos 
atletas tuvieron que jugar todos los deportes y tuvieron el más alto promedio 
académico. Los ganadores este año fueron Matthew García (7mo grado) y 
Lydia White (8vo grado).

La graduación del 8vo grado fue el miércoles, 25 de mayo. Después de una 
Misa de graduación maravillosa con-celebrada por el Padre Kirby y el Padre 
Christian, los graduados y sus familias disfrutaron de un almuerzo en la sala 
de reuniones de la juventud patrocinado y servido por el 7mo grado. Fue un 
evento muy agradable. Muchas gracias, Angelina Garza, por organizar este 
día tan especial.

El último día de clases fue el viernes. Después de la Misa de la escuela, 
llevamos a cabo nuestra ceremonia de premios de fin de año. Los estudiantes 
son reconocidos por su asistencia perfecta y altos promedios académicos 
en sus clases. También damos, por clase, tres premios especiales: el Premio 
Timoteo cual se otorga por el más alto promedio académico, el Premio Aquino 
por esfuerzo en todo y el Premio Marian por servicio.

Que tengan un bendecido verano,
Sra. Flanagan
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SCHOOL SUMMER HOURS:

Monday through Friday, 9:00AM to 12:00 Noon

The School Office will be closed between June 6 and June 17th.

We congratulate the following Santa Cruz Catholic School graduates leaving us this year.  
We wish them success in their next challenges in life.

Felicitamos a los siguientes estudiantes de la Escuela Católica Santa Cruz que graduaron esta semana pasada:

Leonor Chavira

Alexander Espinoza

Tirzah Karl

Karla Martínez

Ariel Nevarez

Emma Rohloff

Lydia White

Monday, Memorial day the office will be closed. Please note there 
will be no Mass on that day.

All Priests in the Austin Diocese will be out of the office three days this 
coming week to attend their annual convocation with Bishop Vasquez. 
The deacons will be doing a communion service instead of Mass on 
Tuesday, Wednesday and Thursday.

Please note that our Summer Daily Mass schedule begins this week 
with all Daily Masses starting @ 8:30 AM in the Chapel, except for 
Fridays, when Mass will be celebrated in the Church.

El lunes, día de los Caídos, la oficina estará cerrada. Por favor note 
que no habrá Misa ese día.

Todos los Sacerdotes en la Diócesis de Austin estarán fuera de la 
oficina tres días esta semana para asistir a su convocatoria anual con 
el Obispo Vásquez. Los Diáconos darán un Servicio de Comunión en 
vez de Misa el martes, miércoles y jueves.

Por favor tenga en cuenta que nuestro Horario de Misas Diarias 
de Verano comienza esta semana cuando todas las Misas diarias se 
celebraran a las 8:30AM en la Capilla, excepto los viernes, cuando la 
Misa se celebrará en la Iglesia.

THIS COMING WEEK…                                                              ESTA SEMANA QUE VIENE…
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NARTHEX SCHEDULE FOR THE MONTH OF JUNE 2016
June 5/6..........SHMC......................................Bake Sale..............Narthex-Sales Location............ All Masses

June 5/6..........SC Parish Lectors....................Sign Ups................Portico........................................ All Masses

June 11/12......SC Parish Lectors....................Sign Ups................Narthex-Sales Location............ All Masses

June 18/19......CHRP Spanish Men................Bake Sale..............Narthex-Sales Location............ All Masses

June 18/19......San Francisco Xavier..............Raffle Tickets........Portico........................................ All Masses

June 25/26......Grupo Buen Pastor................. Information...........Portico........................................ 8:30 AM Mass Only

June 25/26......CHRP Women English............Bake Sale..............Narthex Sales Location............. All Masses

First Saturday of the Month is this Saturday - A Mass in 
honor of the Blessed Mother will be offered on June 4th. Mass begins 
at 9:00 a.m. in the San Juan Chapel and Marian devotions will follow 
immediately with the exposition of the Blessed Sacrament. Everyone 
is invited to participate.

Dedicación del Primer Sábado del Mes - La legión de María 
invita a cada uno que participe en la dedicación del primer sábado al 
“Corazón Inmaculado de María” el 4 de junio. La Misa comienza a 
las 9:00 a.m. en la Capilla de San Juan e inmediatamente siguen las 
dedicaciones del rosario con la exposición del Santísimo.

Holy Cross Festival Raffle tickets. 
Our Festival chairpersons and ministries are 
setting the wheels in motion for an exciting 
Holy Cross Festival scheduled for September 
10 - 11, 2016. Your Raffle tickets will be mailed 
to you in June. Please sell as many as you can 
to benefit the Parish Church and School. Your 
efforts will make this event the best ever.

Rifa de nuestro Festival Santa Cruz. Los 
coordinadores del Festival y nuestros ministerios 
ya han puesto las cosas en marcha para un Fes-
tival emocionante que se llevara a cabo el 10 y 
11 de septiembre, 2016. Los boletos de rifa se 
les enviarán por correo durante el mes de junio. 
Por favor, vendan todos los que puedan para el 
beneficio de la Iglesia y de nuestra escuela par-
roquial. Sus esfuerzos harán que este evento sea 
el mejor y más exitoso.

 
El Grupo Juvenil tendrá una venta de Platillos 
De Tacos Rojos el próximo 3 de junio  para 
recaudar fondos para su próximo retiro anual. 
El platillo tendrá: 3 Tacos, Papá, Zanahoria, 
Arroz y Ensalada. Se estarán tomando órdenes 
por teléfono hasta el 2 de junio, $6 por plato. Se 
entregarán los platillos aquí en la Iglesia Santa 
Cruz de 8PM hasta las 9:30PM.

Si está interesado, favor de llamar a Paco 
Tobías al (512)720-9919.

 

LA COMUNIDAD DE SANTA CRUZ  
LES INVITA A LA

MISA DE SANACION
Celebrada por el  

PADRE CHRISTIAN SANCHEZ
En la Iglesia Católica Santa Cruz

Jueves, 2 de junio, 2016
7:30 p.m. en la Iglesia

Una Misa para orar por la salud de los enfermos. 
Jesús nos quiere completamente sanos: de alma, 
cuerpo y espíritu. Así que ven con el corazón 
lleno de fe. ¡Jesús está Vivo y es nuestro sanador! 
¡Invita a tu familia y amistades a este Encuentro 
con el Señor!

Jesús dijo al leproso postrado a sus pies:
“¡Levántate y vete, tu fe te ha sanado!”

Lucas 17,16-19

 
La Iglesia de Santa Cruz organiza su 
retiro anual, en español, para servidores 
y ministerios, como lectores, ministros de 
Eucaristía y otras organizaciones o minis-
terios. Se llevará a cabo el 18 de junio en 
el salón parroquial, de 8:00AM a 6:00PM. 
Se distribuirán volantes en el mes de junio.



SANTA CRUZ MINISTRIES/MINISTERIOS
Adult RE & Faith Enrichment	 Lupita Bodony	 (512) 312-2520
Agape-Ministerio de 
	P rep. de Matrimonios	 Angie Pérez	 (512) 468-8049
Altar Society	 Anne Patterson	 (512) 312-0131
Altar Servers/Spanish	 Javier & Maria Cavazos	 (512) 825-5681
Altar Servers/English	 Tammy Boddy	 (512) 468-7179
Arts & Environment	 Sandy Hughes	 (512) 757-3575
Bingo	 Al Garza	 (512) 757-3091
Books & Gifts	 Juanita Rodriguez	 (512) 312-2520
Boy Scouts Troop 128	 Kathleen Lossau	 (512) 669-2226
Christ Renews His Parish 
	 (Women Eng.)	 Margarita Negrón	 (512) 657-7988
Couples for Christ	 Vince & Myla Villaflor	 (440) 454-0711
Covenant of Love	 Jimmy & Joanna Mancini	 (512) 569-6963
Cristo Renueva Su Parroquia 
	 (Men’s Sp.)	 José Rafael Sustaita	 (512) 785-6850
Cristo Renueva Su Parroquia 
	 (Women Sp.)	 Ninfa Ramos	 (512) 785-6008
Discipleship Council

	 (formerly Stewardship)	 Janie Coy	 (512) 295-5439
Evangelización de las Familias/Kerigma	 Zulma Hernández	 (512) 745-7947
Eucharistic Ministers	 Jo Burdette	 (512) 295-3082
Gabriel Project	 Oralia Garza	 (512) 963-1518
GriefShare Support Group	 Vernon Kunz	 (512) 504-9050
Grupo de Oración-El Buen Pastor	 Noelia Pérez	 (512) 743-7027
Grupo Juventud Alegre	 José (Paco) Tobías	 (512) 720-9919
	 (18 years and older)
Guadalupanas/os	 Rudy Lara	 (512) 920-8828
Homebound Ministry	 Rudy & Juanita Lara	 (512) 920-8828
Hospitality Ministers	 Tom Peña	 (512) 796-3154

Knights of Columbus	 Al Garza	 (512) 757-3091
Lectors	 Noelia Perez	 (512) 743-7027
Legion of Mary	 Roland Hernandez	 (512) 312-9867
Legión de María	 Juanita Valencia	 (512) 704-5320
Mass Intentions	 Juanita Rodriguez	 (512) 312-2520
Mother’s Ministries:
	M .O.M.S. Program	 JoAnna Rubio 	 (512) 312-2520
		  Laura Haymes	 (512) 312-2520
	W omen of Grace - evening	 Sally Follett	 (512) 695-6793
Movimiento Familiar Cristiano	 Rodolfo & Beatrice Martínez	 (512) 699-2871
Music Ministry/Ministerio de Música	 Ademar Chavana	 (512) 312-2520
Mystical Rose Rosary Makers Guild	 Dolores Montemayor	 (512) 689-4873
Narthex/Portico Coordination	 Tom Hughes	 (512) 757-3573
Parish Fiesta	 Ted Urban	 (512) 656-1689
Parish Sacristan	 María Carmen Ramírez	 (512) 745-7949
Pastoral Council	 Cesar Gálvez	 (512) 563-9208
Perpetual Eucharistic Adoration	 Jimmy & Joanna Mancini	 (512) 569-6963
Preciosísima Sangre de Nuestro Señor	 María Carmen Ramírez	 (512) 745-7949
RCIA For Adults (English)	 Sandy Dodson	 (512) 213-4554
RCIA For Adults (Spanish)	 Lupita Bodony	 (512) 312-2520
Respect Life	 Deacon Rey & Oralia Garza	 (512) 295-6973
Sacred Heart Men’s Club	 Pedro Balderas	 (512) 529-7931
Safety & Security Ministry	 Jim Blodgett	 (512) 845-4788
Singing Rosary	 Linda Ables	 (512) 295-5451
Spanish Rosary	 Ted Rodríguez	 (512) 999-4267
St. Vincent de Paul Society	 Sylvia McPherson	 (512) 415-4012
That Man Is You	 Victor Rubio	 (512) 574-1351
Welcome Ministry	 Trish Lecca	 (512) 470-9502
Youth Ministry	 Alex Smith	 (512) 789-0182

For the  
Glory of God Donate A Vehicle!

1.888.317.SVDP
The Road to Hope

www.ssvdp.org

Martha Olmos, ABR®, GRI®, CNE®

REALTOR®   Se Habla Español, Parishioner

Keller Williams Realty
512.669.3513 Mobile
olmoshome@gmail.com
www.marthaolmos.kwrealty.com

Print documents, 
flyers, posters 

and more 
on demand 

from your local printer.

Exceptional Quality, 
Unbeatable Pricing, 
Outstanding Service.

onlineprintingaustin.com

CHURCH ORGANIZATIONS / ORGANIZACIONES PARROQUIALES

May 28 & 29, 2016 / 28 & 29 de mayo, 2016The Solemnity of the Most Holy Body and Blood of Christ

Texas Alliance for Life
Thank you for past participation in Texas 
Alliance for Life’s Walk for Life, which is a 
pro-life walk-a-thon to raise funds to build a 
Culture of Life in Texas. Last year we raised 
$4,135.00 and Deacon Rey walked the 2 
miles. The Walk for Life will take place at 
the Mandola’s restaurant walking paths, on 
Saturday, June 25, 2016.

Can we count on your continued pledges 
again, during the months of May and June, 
for this very important fund raising event? 
If you need additional information, contact 
Deacon Rey Garza at (512) 496-3141.

SACRED HEART MEN’S CLUB
We will NEVER forget the Fallen Soldiers 
who gave their precious life’s for our Free-
dom. To them we say; Thank You! Thank 
You! Thank You for keeping America the 
Beautiful Safe!

CLUB DE HOMBRES 
DEL SAGRADO CORAZÓN
NUNCA nos olvidaremos de aquellos Solda-
dos caídos quienes dieron sus preciosas vidas 
por nuestra libertad. A ellos les decimos; 
¡Gracias! ¡Gracias! ¡Gracias por mantener 
libre a nuestra bonita nación americana!

MOMS is a nine-week, small-group program that en-
courages the spiritual growth process for mothers of all 
ages, using prayer, journaling, and discussion of God’s 
presence in our everyday lives. The group is led by a 
team of facilitators and follows the book “MOMS: A 
Personal Journal” by Paula Hagen and Vickie LoPiccolo 
Jennet. MOMS provides an opportunity for women to 
reach out and become leaders in the Christian commu-
nity by connecting with, supporting, and affirming other 
women. Our next MOMS group will begin in June and 
continuing for 9 weeks. If you are interested in participat-
ing, please contact Jo Anna Rubio at reoffice-santacruz@
austin.rr.com. SPACE IS LIMITED TO 10 WOMEN, TO 
FACILITATE SMALL-GROUP SHARING.



Catholic Cemetery
of Austin

Burial & Cremation Options   
512-442-4252

ASSUMPTION 
CEMETERY 

AND CHAPEL 
MAUSOLEUM

CONTRACT  RS 
INSURANCE SERVICES

Auto | Home | Commercial
Motorcycle | Boat | Mexico

Maria • Ember • Jacob • Omar
Guy Bondi, Parishioner

www.txcis.com
312 W. Oltorf  
512-445-2727
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Kyle Offi ce: 512- 268-FOOT (3668)
Living in our Community, Serving our Community

The Podiatry Group
Jeff Henke, DPM

Medical and Surgical Treatment of the Foot and Ankle

Over 30 Years of Service
Residential

Commercial Repair 
Specialist

Water Heater
Drain Cleaning

Oscar H. Prince, Parishioner     

312-0710

Prince Plumbing Co.
Helping you address life’s questions: 
  Am I saving enough? Do I need insurance?     Let’s talk!

David Rodriguez, CFP®

512-280-0920
314 E. Highland Mall Blvd.
Suite 208, Austin, TX 78752 Member FINRA and SIPC

A Registered Investment Advisor

Harper’s Fine Jewelry
Our Low Prices are 40%-70% OFF Store Prices

WE BUY GOLD!
Expert Jewelry Repair • Custom Design • Wholesale Diamonds 

30 Years Experience Watch Repair • Battery Replacement
1115 Main St. across from church

If you don’t buy from US, you will pay too much!!

512-523-4004

Blue Line Propane
Noel Campos 
512-229-8686

Se Habla Espanol

Thanks for
calling

 
HARRELL

2770 & Kohlers Crossing
1715 Kirby, Kyle TX 78640
(512)-268-8200

GRIEF COUNSELING CLASSES
Monument Sales 

Preplanning

6204 S. First St
512.444.3355

G E N E R A L  P E S T S  /  T E R M I T E S
C O M M E R C I A L  /  R E S I D E N T I A L

RICHARD SPILLER- PARISHIONER

SPILLER PEST CONTROL

  312-2499    295-3381

Natalia A. Hernandez CPA
                Parishioner

• Tax Preparation

• Accounting

• Financial Consultation

• Business Reporting

1798 Elliott Ranch Rd., Buda
natalie@nhernandez-cpa.com 

512-312-2156

Ramirez
Accounting Service

Rosa Imelda Ramirez
CPA of Mexico

Licensed by Texas State Board 
Public Accountancy

212 W. Stassney Lane
(512) 448-9462

Ruben Valdes E.A.
Client Representative before IRS
5700 Manchaca Rd., Ste 520

(512) 448-9787
Tax Preparartion | Accounting | Payroll | Notary Public

AGM
AIR CONDITIONING

 & HEATING
Service • Repair •Replacement
Se habla Espanol • Fully insured

Florencio Lopez, Parishioner 
TACLA000052269E

agm.hvacservice@gmail.com

512-801-4264

HarpersJewelry.com
DiamondsTexas.us

Call 512-579-0235 today for Auto, Home, Life and Business.

 

KATHLEEN HAECHTEN
12207C DEANE RD
MANCHACA, TX 78652
KHAECHTEN@FARMERSAGENT.COM

4M Roofi ng Company
Repairs and Re-roofs

√Affordable 
√Honest
√Integrity
√Great Customer Service

  We serve the Austin and surrounding areas
Call or email us for a Free Good Faith Estimate

4Mroofi ng@gmail.com 
512-668-3033

FREE Checking  Low Auto Loan Rates
Membership Open to all Hays County Parishes 

329 Cheatham St. | San Marcos
5433 Kyle Center Dr. | Kyle

Federally Insured by NCUA | Equal Housing Lender

MLH 
BOOKKEEPING
LOURDES HERNANDEZ

CPA OF MEXICO
*PAYROLL  

  * INCOME TAX
*NOTARY PUBLIC      
*CORPORATION

*ITIN W-7

(512) 786-4207
herrera2010taxservice@yahoo.com

610 MAIN ST. A-2 
BUDA TX 78610

Agustin Marquez
REALTOR, Hablo Espanol, Parishioner
amarquez@cbunited.com
512-769-3257 cell
www.CBUnited.com/Agustin.Marquez

512-716-9538

PLANNING A PARTY SOON? 

Check us out

Weddings, Birthdays & Christmas Parties 
Retreats and Seminars

6880 Goforth Rd., Kyle TX 78640
Se habla espanol

Proudly Serving 
Central Texas

“We get it going!”
512-262-2929

© 2015 Allstate Insurance Co.

12
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Paul Guerrero
512-441-8597
3305 W. Slaughter
Corner of Brodie and Slaughter
paul.guerrero@allstate.com

Hoy No Tomo
Suceda lo que suceda.

Este solo o acompanado.
Gane o pierda dinero.

Muerase quien se muera.
Solo por noy no tomo.

Alcoholicos
Anonimos

Grupo “Un Dia a la Vez”
12405 FM 1625, Creedmore TX

Sesiones: Lunes, Miercoles 
y Viernes 8-10pm

512-665-4450  512-769-2240

Berkshire Hathaway Home Services
Anderson Properties
Ed Flanagan  
REALTOR Parishioner

832-723-8695 ed� anagan43@att.net


